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Tidning för svenskarna i Estland 

^itf Kustöons fäsare. 
Kustbon börjar med detta 

nummer sin 18: de årgång. Vi 
börja därför året med att önska 
våra läsare och gynnare Ett 
Gott Nytt År. Kustbon har un
der det gångna året icke haft 
det lätt Den har utom sin 
egentliga uppgift — befrämjan
det av estlandssvenskarnas kul
turintressen, så väl andliga som 
materiella — ständigt även måst 
föra en annan kamp, nämligen 
kampen för sin egen existens. 
De rådande ekonomiska svårig
heterna ha gjort sig synnerligen 
kännbara under hela året 1934 
för det Ulla organet. Men den 
har gått på oförskräckt i den 
förhoppningen att det så små
ningom åter skall börja ljusna. 
Vi fortsätta därför även under 
1935 — och det med något 
ljusare utsikter: vi ha fått löf
ten om ekonomiskt bistånd. Vi 
hoppas nu livligt, att våra vän
ner och gynnare icke glömma 
oss, att prenumeranterna man-
grannt insända sina prenume
rationsavgifter och annonsö-
rerna flitigt annonsera. I den 
mån detta sker vill också redak
tionen göra sitt bästa vad inne
hållet beträffar. Det intresse 
man visar och det stöd man 
lämnar Kustbon befrämjar både 
direkt och indirekt vårt kultur
arbete. Kustbon är det enda 
inhemska organ, som för est
landssvenskarnas talan, och ett 
tidningsorgan är varje euro-

i peiskt samhälle i behov utav. 
Priset blir oförändrat. Prenu

meration verkställes i utlandet 
genom postverket, eljest genom 
direkt beställning och avgiftens 
sändande till redaktionen. 

Vi önska ännu en gång alla 
Ett Gott Nytt Ar! 

Mot framtiden. 
Ar 1935 ingår icke med någon 

klar och strålande himmel över 
vad man brukar kalla de garan
terade minoriteterna runt om i 
Enropa. Under det gångna året 
har man sett hur den allf star
kare frambrytande nationalistiska 
politiken löper till storms mot de 
främmande stammar, som leva 
inom den gemnsamma statens 
ram. Vissa länder, som icke i 
sin grnndlag lämnat garant ier 
åt sina nationella minoriteter, 
ha helt enkelt fört en regelrätt 
utrotuingskamp, medan andra, 
där främmande minoriteter intaga 
en rätt betydande plats, på allt 
sätt s träva efter att inskränka 
dessas grundlagsgaranterade fri
het. 

Att få åtnjuta sin bildning på 
sitt. modermål är en stor fördel, 
som människan naturligtvis ej 
utan strid uppger. I allmänhet 
torde tillvaron av främmande 
minoriteter i ett land kunna be
tyda en viss fördel för staten i 
dess strävan att komma på god 
fot med sina grannar , i det att 
minoriteterna utgöra en brygga 
och en förmedlande länk s ta terna 
emellan. Men stundom ha de 
till sin existens — åtmiustone 
enligt deras egen uppfattning — 
hotade minoriterna, slagit in på 
vägar som ingalnnda äro egnade 
att lugna stormen. Detta då de 
efter rent politiska linjer sökt 
anknytning till sitt eget språks 
huvudland för att där vinna 
stöd mot den stat de leva i. 

I det stora hela måste man 
fråga sig, om minoritetsinstituti
onen verkligen medfört större rätt
visa i minoriteternas liv. Vi så-
go före kriget en massa främ
mande språkstammar utsät tas 
för mer eller mindre öppen un

dertryckningspolitik av huvud
folket. Nä r efter världskrigets 
slut en del nya stater uppstodo 
efter principen nationell självbe-
stämningsrätt , kommo dessa att 
i sin tur inom sina gränser hysa 
en hel del främmande språkele
ment, vilka redan nu, sedan en 
stark reaktion inträtt mot de 
garan te rade minoriteterna som 
institution, ganska hårt ansät tas . 
Här i Estland, där de nationella 
minoriternas kuturella frihet re
dan från början tillskars synner
ligen liberalt, har man mindre 
än i kanske något annat av Eu-
ropas nya eller ombildade stater 
haft att l ida under nationalismens 
storm mot minoriterna. Särskilt 
den lilla svenska minoriteten 
har ganska fridfullt kunnat leva 
i sin lilla vrå, och de hårda be
kymmer den har att lida under, 
ha ingalunda förorsakats av sta
ten. Det synes som man kunde 
till stor del tillskriva denna lug
na samvaro inom staten den om
ständigheten, att förbindelserna 
med Sverige aldrig varit förknip
pade med några politiska dröm
mar, och at t den hjälp och det 
stöd som från Sveriges sida 
givits de estlandssvenska kultur
s t rävandena alltid givits med stor 
takt och hänsyn till den unga 
statens känslor. Svenskstammen 
i Estland ha r aldrig bjudits nå
gon "storsvensk" hand över ha
vet och estlandssvenskarnas strä
vanden h a aldrig tagit sig ut
tryck i bildandet av en stat i 
staten. Det vore väl om de na
tionalistiska stormar, som nu gå 
över världen och som med en 
liten fläkt också nått Sveriges 
kuster, aldrig komme att göra 
sig gäl lande i det estlandssven
ska kulturarbetet. Just den om
ständigheten att det från svensk 
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Kustbons prenumeranter upp
manas härmed att nu genast för
nya prenumerationen för 1935. 
I annat fall Tean tidningen icke 
sändas i fortsättningen — endast 
detta nummer sändes till alla 
förra årets prenumeranter. Beställ
ningarna böra därför göras i god 
tid, så att det icJce blir avbrott. 
Lika viktigt är det att prenume
rationsavgiften insändes samti
digt med beställningen, ty tid
ningen behöver sina pengar. 

I utlandet Tean prenumerati
onen lämpligast verkställas genom 
postverket. 

Kustbons redaktion. 

sida hittills alltid betonats, att 
estlandssvenskarnas na tu r l iga 
hem är inom den estniska s t a t e n s 
ram, har förhållandet mel lan 
Sverige och Estland aldrig- i r r i 
terats genom intresset för den 
lilla svenska minoriteten. 

Estlandssvenskarna h a som 
stam inga politiska intressen, 
det är en sann ing , som man ald
rig bör g l ö m m a på båda sidor 
om havet. D e r a s intressen l igga 
enbart på de t kultureli-ekonomiska 
planet, och e n hjälp från Sver iges 
sida att kul turel l t och ekono
miskt möjl iggöra för det lilla av 
Ödet missgynnade folket a t t hål la 
jämna steg med landets huvud
folk i samhällel ig utveckling, 
kan blott b i d r a g a till s tä rkandet 
av god grannsämja . 

För att r ä t t kunna hjä lpa är 
det dock från Sveriges s ida 
nödvändigt a t t göra sig en k la r 
ogrumlad b i ld av vad som i 
den estlandssvenska utvecklin
gen verkligen är av nöden. Om 
estlandssvenskarnas lilla s t am 
kunde slå i n på vägar som leda 
till Vilhelm Lundströms v a c k r a 
framtidssyn — att bli ett sa l t i 
Estlands r i k e — s å kunde den också 
i framtidens Östersjövärld komma 
att få en i c k e obetydlig uppgift 
som brygga och förmedlande 
länk. 

Dädan o c h dit är det l å n g a n 
väg men a t t sträva efter h ö g a 
mål stärker kraften. 

För att d e t t a skall k u n a bli 
mer än ett vacke r t talesätt, mås te 
man på b å d a sidor havet fatta 
detta mål fas t i ögat, s tänd ig t 
sikta på d e t centrala och livs
viktiga i s t ammes liv och und
vika att sp l i t t ra krafterna på 

ting som Hg*ga mer fjärran från 
det verkligt livsgestaltande. 

Att skä rpa konturerna i den est
landsvenska problemställningen 
har Kustbon tagit till sin uppgift, 
och t idningens plats inom det 
svenska kulturarbetet må icke 
underskattas. Att understödja 
estlandssvenskarnas enda tid
ningsorgan bör därför ligga en
var om hjärtat , som intresserar 
sig för den estlandssvenska 
stammens livsuppgift. 

Carl Mothander. 

Språkfrågan. 
I Kustbon nr. 21 för den 15 

november förra året vidrördes 
nationalitetsbestämmelserna hä r 
i Estland. Dessa nationalitets
bestämmelser komma nu enligt 
senare dekret , räknat från den 
1 augusti i ä r i full utsträckning 
att tillämpas på skolorna. Om 
elevens far ä r av estnisk natio
nalitet måste eleven besöka est
nisk skola, oavsett om modern 
är svenska. Ifall modern är av 
estnisk nationalitet och fadern 
svensk bestämmes undervisnings
språket enligt överenskommelse 
föräldrarna emellan, har eleven 
emellertid redan fyllt 18 år får 
han själv i det senare fallet be
stämma sin nationalitet. Detta 
gäller för folk- och de nya mel-
lanskolorna men icke för de än
nu existerande gamla gymnasier
na, således icke heller för sven
ska gymnasiets nuvarande klas
ser. 

Men om det i de svenska folk
skolorna finns elever, som ha 
estniska läder , d. v. s. om far 
är este, mås te sådana elever re
dan från den 1 augusti övergå 
till estnisk skola. Undantag kun
na göras av Kultusministern i 
en del fall, t. ex. i sådant fall 
om den estniske eleven ha r för 
lång väg till en estnisk skola. 

För övrigt böra elever, för
äldrar eller målsmän senast till 
den l august i förete skolans fö
reståndare -intyg på att de till
höra resp. minoritet. I motstått 
fall s t rykas de ur minoritetssko
lans elevförteckning. Sådana in
tyg lämnas av Inrikesministern. 
Detta gäl ler även för skolplikti-
ga barn, som på hösten skola 
börja skolan. Det är möjligt att 
det genom någon senare bestäm
melse kommer att göras vissa 
undantag för rent svenska och 

rent ryska kommuner. I alla fall 
böra svenska föräldrar, åtmin
stone i blandspråkiga kommuner 
vara förberedda på att under 
sommarens lopp skaffa sig* nödiga 
intyg från inrikesministeriet. I 
annat fall kan det uppstå svårig
heter på hösten med barnens 
skolgång — ty i många fall 
måste nationaliteten dokumentalt 
fastställas. Härvid kan svenske 
folksekreteraren och de svenska 
lä rarna vara föräldrarna behjälp
liga. / 

; N. B. ; 

"• ; \ ;J 

Presidenten Konstantin Pfits höll 
vid årsskiftet tal till Estlands 

medborgare-
Talet hölls i officerarnas cen

tralklubb och utsändes per radio 
över hela landet. 

I talet erinrade presidenten 
att under det gångna året stora 
förändringar skett för vårt folk 
samt i s tatsapparaten, ändringar 
som man i början av året icke 
anade. De åtgärder, som den 12 
mars vidtogos voro nödvändiga, 
vilket litet var så småningom 
börjat inse. Talaren framhöll: 
vi voro på det klara med att 
det icke gick att låta makten 
glida över i händerna på perso
ner, som vi visste icke kunde 
borga för att kunna behålla den 
och icke heller voro i stånd att 
leda statens och folkets öde. 

För att rä t ta de under 15 år 
begångna felen bör vårt folk or
ganiseras , och ett sådant orga
nisationsarbete pågår . Då detta 
skett bildas högre statsinstituti
oner. Vi ärö icke med om att 
skapa sådana institutioner, som 
bli till spe åt folket, såsom se
nast skedde med parlamentet. 
Vi böra ha folkrepresentationer, 
som uppskattas av folket — såsom 
i England. 

Presidenten framhöll vidare 
att det ekonomiska livet börjat 
visa tendenser till det bättre. 
Arbetslösheten har övervunnits, 
är mindre än i andra länder. 
Presidenten sade : I Estland är 
det f. n. icke brist på arbete 
utan brist på folk. Folkmängden 
måste ökas. Estland kan föda 
dubbelt så mycket folk som hit
tills. Presidenten ansåg att det 
vore lyckligare med barnrika 
familjer och att kvinnorna mera 
intresserade sig för hemmen. 
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Gåtan kring Marskana
lerna skall avslöjas. 

Tusentals av universums stör
sta gåtor komma att på en gång 
kunna lösas, när en slipad glas
massa på tjugo ton hunnit av
kylas vid Corning- Glass Works 
i New-York och förflyttas till 
sin plats i det världsberömda 
Mount Wilsonobservatoriet i Ka
lifornien. 

Dessa tjugo ton ha icke blivit 
rätt och tillräckligt avkylda och 
fardigslipade förrän år 1939. De 
skola då utgöra linsen till värl
dens största teleskop. 

Tre olika försök att framställa, 
en vetenskapligt riktig spegel 
till det . väldiga teleskopet ha 
gjorts. De båda första misslyc
kades. Den tredje spegeln blev 
däremot perfekt. 

Under tio månader .skall gla
set nu avkylas, innan den veten
skapliga slipningen skall börja. 

Ar 1939 beräknar man som 
sagt att teleskopet är fullbordat, 
och de vetenskapliga undersök
ningarna kunna då taga sin 
början. 

Månen kommer att synas helt 
nära jorden, och vetenskapsmän
nen äro övertygade om att änt
ligen bli i stånd att avgöra om 
månen är ett fragment av jorden 
eller en särskild planet. 

Planeten Mars blir också en 
nära granne till Tellus, och hem
ligheten med dess kanaler kom
mer ofelbart att avslöjas. 

Einsteins relativitetsteori skall 
genomgå en stutlig prövning, då 
2 miljarder nya stjärnor komma 
inom vår synkrets. 

President Swinhufvud inle
der försoningsveckan med 
tal i radio till Finlands med

borgare. 
Republikens president manar 

i sitt tal på nyårsdagen till god 
vilja och redligt uppsåt . . . "Må 
vi sluta oss somman, räcka va
randra brodershanden och skjuta 
å sido våra onödiga tvistigheter! 
Vi skola vara goda och ädla mot 
varandra och redligen sträva 
till att förstå dem, vilka tänka 
annorlunda än vi." i 

Den förestående folkomröstnin
gen i Saarområdet 

Tidningarna skriva mycket om 
de stora demonstrationerna i 
Saar — det av Tyskland och 
Frankrike omstridda landområdet, 
vars öde skall avgöras genom 
folkomröstning den 13 januari. 
Hundratals tusenden begära för
ening med T3^skland. Man hör 
visserligen både "Heil Hitler" 
och "ned med Hitler", men Tysk
lands anhängare synas ha över
vikten. Den goda ordningen 
på tyska fronten även då det 
gäller demonstrationer tyder på 
god framgång för tyskarna, med
delas från Saarbrucken. 

Oroligt i Albanien. I Alba
nien har det under en tid varit 
oroligt och situationen betecknas 
som allvarlig. Blodiga samman
stötningar ha förekommit mellan 
statsmakten och de s. k. rebel
lerna. Tidningarna räkna dock 
bestämt med att den albanska 
regeringen skall kunna bli herre 
över situationen. 

är namnet, som garanterar verklig 
kvalitet å plogat och plogdelar. 

Hoirköpings Kemiska Undersökningsanstalt, 
Norrköping. Tel. 1249. 

Utför kemiska analyser och provtagningar. 
inneh.: Civiling. John Wanselin, stadskemist. 

MJÖLK är både inåt och dryck 
och det hälsosammaste av alla födoämnen 
HflLMSTADSORTENS MEJERIFÖRENING 

L u n d a o r t e n s M e j e r i f ö r e n i n t f , 
LUND, tel. 12}, 1500 

Rekommenderar 
sina förstklassiga mejeriprodukter. 

Prima PORTLAND CEMENT 
från 

....... fil B Gullhögens Bruk, Skövde. 

Inkomna gåvor under 1934 
g e n o m Sv. Folksekreteraren. 

F ö r R e v a l s s v e n s k a 
s k o l a . 

Riksför. Lokalavd, i Borås Sr. Kr. 100.— 
„ „ Skövde „ „ 50.— 
För anslagen, som överläm

nats till väderbörande, frambäres 
hjärtligt tack. 

N. BLEKS. 

Redaktionen. 
Riiutli 3, Tallinn. 

Utgiv.: Svenska Folkförbundet 
Ansv. redaktör: N. BLEES. 
Medarbetare: C. Mothander 

P r e n u m e r a t i o n s p r i s : 

Inrikes Utlandet 
f 1 år Ekr. 2:— 
i / 2 1; 
1/4 " " O':50 

1 å r 
V2 „ 
V4 „ 

Ekr. 3:— 
. 1:50 
„ 0:75 

RÅOLJEMOTORER 
SKA iV DIA-VERK N A. -B. 

«<°> LYS E.SK I L <g> 
Byggnadfirman ANDERS DIÖS 

SVEABLANDNOG 
R o s t k a f f e t i blågula påsarna 

tillfredställer alla I parti från 
ENGWALL HELLBERG A.-B., GÄYLE 

A k t i e b . L U D V I G S V E N S S O N 
KINNA 

rekommenderar sina välkända till
verkningar. 

éT 

HANSA 
STOCKHOLM 

Aktiekapital och reservfond 

Kr. 6.000.000 

^ 

FÖRSÄKRING 
Avdelningskontor i Re val: 

Jaani Tän. 11 Ä „ 
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att Ni inbesparar 20° o av arbetsti
d e n om Ni a n v ä n d e r 

O R S I A uedsägbldd 
Efterfråga dessa i n ä r m a s t e järnaffär. 
Tiliv: A/B ORSft Sägbladsfabrik, 

Ensamförsäljare: 
Birger Olssons J ä r n h a n d e l , Orsa. 

Tel. Namnanrop. Telegramadress: 
Järnbirger. 

Gör Edra i r k ö p av 
M J Ö L K och M E J E R P R O D U K T E R 
någon a v våra butiker. Långtidspasteuriserad 

m j ö l k och prim? me je r i smör . 
J ö n k ö p i n g s M e j e r i f ö r e n i n g . 

H X E L J O H A N S S O N S 
CHRRKUTER1RFFRR, TRRNRS 

R e k o m m e n d e r a s - U p p k ö p e r Fläsk, Kalv, 
F å r . Ägg, Smör. L e v a n d e slaktdjur. 

T e l e f o n 173, Telefon 404. 

T A G K H Å K A N S S O N S 
K o n d i t o r i , Kafé och W i e n e r b a g e r i Kloster

gatan 10 - L u n d 
R e k o m m a n d e r a s 

T e l - ; Konditoriet R03, Brödbutik. 360 

fiotef S O « d j 
Rekommenderas, 

Vördsamt Q. 'Persson. 

Vid besök i K a l m a r köpas 
C H f l K K U T E R I V f t R O R 

fördelaktigast h o s 
CHRL JOHftN - S O N 

L a r m g a t . 40, Kalmar. T e l . 12, 10 42. 

ULRICEHAMNS S T A D S OCH 
REDVÄGS HÄRADS SPARBANK 

B e t a l a r högsta gällande sparkasseränta. 

SPARBANKEN I KARLSKRONA 
Grundad 1827. 

B e t a l a r högsta ränta å insa l ta medel. 
U t i ä m n a r lån på f ö r m å n l i g a villkor. 

N o r r t ä l j e stads o c h Mellersta 
Roslagens S p a r b a n k . 

hålles ö p p e n varjehelgfri d a g k l . lOf.m.— 2e.tn. 
G o t t g ö r hög-sta j r ä l l n n d e ränta 

V e g a är bra, Vega ä r bäs t 
V e g a är kaffet, som dr ickes mest. 

A.-B. E r i c Lindvall, 
Uppsala 

K r o n a n s Materialaffär 
Tel . 781 — Borås — Tel. 781. 

Special i te t : H A N D K R Ä M . 

D l l g l N G B O R f i S N Y A S P A B B A xlfr 

HÄLSINGBORG 
Got tgö r högsta gä l l ande ränta 

å insatta mede l . 

E. P e t t e r s s o n s 
M<> b l e r i n g s a f f ä r 
Etabl. 1876 GÄVLE Tel. 324 o. 1206 MÖBLER 

och MATTOR. 

Förstklassiga v a r o r från 
H ä l s i n g b o r g s M j ö l k c e n t r a I 

Försäljningsställen i a l l a stadens delar 

V E G A 
separa torn är enkel, lättskött-, renskummande 
och s l i t s t a r k . Lämnar s ina k ö p a r e största till
f redsstäl le lse och valuta. P r i s e t billigt. 

Agenter a n t a g a s . 
E s k i l s t u n a Separator A . - B . ESKILSTUNA 

B ä s t a d r i v k r a f t f ö r f a r t y g 
av alla slag är 

Marin- | WkJt J j n e -
motorn » • • " • Munktell 

R.-B. JÖNKÖPINGS MOTORFHBR1K 
Tel. 197, 897 — JÖNKÖPING — Telegr. Moto r 

A.-B. A. P . JONSSON & Co. 
Storgatan 25 * Västervik 

Telefoner 57, 373 och 1001. Kontor Stadens och 
or tens största parti- och mimitaffär i Jårnva-

rnb ranschen  

Sid PÅ SLANTEN 
SE PÅ PRISET 

KONSUM ALFA 
GÄTLB 

EWE 

m a r g a r i n 

hög kvalité 

lågt pris 

Reserverad annonsplats! 

V a r t ska' jag gå för at t få de bästa och billi
g a s t e charkuteri va ro rna? Jo ti l l billigaste 

Char u t e r iva ro rna? Jo till 
E i n a r J o h a n s s o n s 

Charknter iaffärer 
Johannesborg 6. Torget . S. Långg. 26. 

Tel. 1582 Kalmar Tel. 14Ö2. 
Gör ett besök och Ni bl ir belåten! 

A . - B . L Y C K E S S Ö N E R 
Fiskebäcksk i l . 

Konservfabrik for inläggning av finare, 
anjovis och s i l lkonserver . Tel. 15 

H U S M Ö D R A R ! 
Begär alltid Hvi lans mejeriprodukter 

ÅKARP 
Smör, Mjölk & Grädde. 

SKELLEFTEÅ- och 
FILIPSTADSBRÖOET 

är nu bä t t re än någonsin. 
Övertyga Eder därom. 

B U R E AKn.SBOL-A.a- B U R E - A 
(Skellefteå d i s t r i k t ) 

T i l lve rka r och försäl jer : 
S å g a d e och hyv lade TRÄVAROR, LÄDBRÅ -

D E R samt vit MEKANISK MASSA 

TRELLEBORGS STUVERI A.-B. 
T R E L L E B O R G 

M e d l e m av Södra S v e r i g e s Stuvareförb,. 
Telegr.-adr. »Stuveribol." Tel. 5 56 

Ofo/ströms 

frostfria 7<ptkft&re 
r e k o m m e n d e r a s 

Kinnas t röms Väveri H.-B. Kinna 
Randiga och rutiga bomullstyger. Bomullsfla
nell. Crepe-Frottéer, Poplin, Silkesblustyg, 
Zefyr, Bolstervar, Cover. Coat. Jacquardbolstet, 

Kadettyg, Möbeltyg. 

K U M L A S K O F A B R I K 
Riks. 54 KUMLA Riks. 54 
Rekommenderar sin tillverkning av Grövre •. 

Finare SKODON. • 

Herdina L indebergs eftr. 
Inneh. : A n n a S u l t a n 

S t o r a T o r g e t 3. L inköp ing Tel. 178 
1:sta k l . K o n d i t o r i s e r v e r i n g 

Fö r sä l j n ing av: C h o k l a d , Konfekt, 
Bakelser och S m å b r ö d . 
Bes tä l ln ingar e m o t t a g a s . 

Fa lu Yllefabriks A k t i e b o l a g , Sågmyra . 
Filtar, Schalar. Plaider i l i .hal t igt urval kvali
t ée r och och mönster Vadmal-, Ulster-, Dräki-
och Sporttyger. Homespun- och Cheviottyger. 

Svenskullgarner. 
Ombud antagas för uppsamling av löngods där 

vi förut icke äro representerade . 

GEFLE NYfl STUVERIHKTIEBOLRG 

Medlem av Norrlands Stuvareförb. 
Telegramadr.: Stowing. Tel. 277 

Tbesö/k Värnamo/ 

F E R D . A H L 5 T R Ö M 
Fläsksalteri och Charkuter i fabr ik 

T e l . 4H 00 N o r r k ö p i n g Tel. 2 40 
Kött-, Fläsk- och Charku te r iva ro r 

i p a r t i o c h m i n u t 

Ö S T B E R G S K O N D I T O R I E R 
S t a d e n s älsta och b ä s t a . F i r m a n grund. 1872. 

Östra S t o r g a t a n 9, te l . 1 31 och 18 25 
Västra S t o r g a t a n 3, tel . 6 04. 
Frukost- o c h Lunchbr i cko r . 

J Ö \ ' K Ö P I N G .  

E. W. Just 
Hletceri -Färgeri -Merserisation 

Tel. 1 48 B O R Å S Tel. 21 48 

Tbesök CtGagsås! 
fl.-B. GESTRIKLHNDS YLLEFABRIK 

J Ä R B O 
FILTAR VADMAL SPORTTYGER 

H . A N D E R S S O N S A . - B . 
L A N D S K R O N A 

Förs ta klass S l a k t e r i - & Charkuter i affär 
r e k o m m e n d e r a s . 

Allt id vä l so r t e rade o c h p r i m a varor till 
dagens lägsta p r i s e r . Tel . : BUTIKEN 

Föreningsg. 4 80. S a l u h a l l e n 10 8. 

OTTO JANSSONS SKOFABRIK 
Jakobsdal JÖNKÖPING Telefon 23 
R a n d s y d d a s k o d o n , Mans- ochGoss -

skodon . Slitstarka. Goda passformer. 
Efterfråga J—sons skodon. Bör finnas i alla 

välsorterade affärer. 

D f t V I D S J Ö G R E N 
B y g g m ä s t a r e 

Tel. 58. Sti ängnäs . 
Utför Nybyggnader och Reparationer. Ritnin 
gar, Kopieringar och Kostnadsberäkningar 

Kontrollantskap samt Värderingar. 

DEN GYLDENE FREDEN 

vid Järntorget, Stockholm 
Tel. 10 80 29 

BESÖK LINKÖPING. 

Nya Central bryggeriet. 
Linköping. 

ESKlLSTUNflBODEN 
Parti-och Minutförsäljning av : Huskvarna Jakt-
och Salongsgevär. Bi t- och Cykelgummi, Cykel
delar . Sportartiklar. Fiskredskap. Bosättnings-
artiklar. Kuvertsilver. Jä rn- & Byggnadsmaterial. 

Välsorterat lager. Lägsta priser. 
Tel. 28, 34. Augus t J o h a n s o n . Växjö. 

V Ä S T E R B O T T E N S 
L Å N S S P A R B A N K U M E A 

Grundad 1854. Gottgör högsta 
gäl lande inlåningsränta. 

H e m s p a r b ö s s o r u t l å n a s . 

VID BESÖK I VÄXJÖ REKOMMENDERAR 
J Ä R N V Ä G S R E S T A U R A N T E N 

VÄXJÖ sitt erkänt goda kök. Fullständig 
spritservering. Förstklassig musik. På som
maren enda platsen i staden för härlig 

parkservering. God plats för bilar. 

Qynnct CLnköpin<§s 
affärsföretag! 

J. k. A. Paa lmann ' i trtikk. Tal l innaB, V. Karja tän. u . 1935 a. 

http://AKn.SBOL-A.a

